
De aanduiding (-isc-) achter werkwoorden geeft aan dat ze bij een aantal vormen het tussenvoegsel -isc- 
krijgen, zoals preferire.

MUSICA PER LE MIE ORECCHIE

1. Sai che…

orecchio m – pl: orecchie f oor

regista m/f regisseur

pittore/pittrice m/f schilder/schilderes

giorno di chiusura m (wekelijkse) sluitingsdag

superficie f oppervlakte

vasto/-a ruim

isola f eiland

2. Mi piace!

classico/-a klassiek

pianoforte m piano

piatto m gerecht

3. Studiare una lingua

dubbio m twijfel

madrelingua m/f moedertaalspreker

difficoltà f pl moeilijkheden, moeite

registrare opnemen

riascoltare terugluisteren

migliorare verbeteren

memorizzare uit het hoofd leren

disegnare tekenen

mappa mentale f mindmap, woordspin

prendere appunti aantekeningen maken

fumetto m strip, stripverhaal

significato m betekenis

monolingue eentalig

fare confronto vergelijken

4. Il gioco dell'oca

gioco dell' oca m ganzenbordspel

contrario m (het) tegenovergestelde

capitale f hoofdstad

casella f vakje, hokje

oca f gans

fermo un turno een beurt overslaan

capo di abbigliamento m kledingstuk

0 festeggiare vieren

è una via di mezzo tra f het houdt het midden tussen

mezzo di trasporto m vervoermiddel

descrivere beschrijven

lancio (di dado) esatto m (het) gooien van het 
precieze aantal punten

altrimenti anders

retrocedere teruggaan

dei punti in eccesso met het aantal punten teveel

SIAMO COSÌ

2. Sei quello che comunichi

significare betekenen

sé stesso/-a zichzelf

efficacia f efficiëntie

provare a proberen om

fare fatica a moeite hebben om

sentirsi a disagio je niet op je gemak voelen

in pubblico in het openbaar

sentirsi a proprio agio je op je gemak voelen

sentirsi ridicolo/-a je belachelijk voelen

arrossire blozen

riuscire a erin slagen om

stare in silenzio stil zijn, zwijgen

stare male zich niet lekker voelen

riempire (op)vullen

vuoto m leegte

dipendere da afhangen van

non si deve je hoeft niet

discutere su praten over, bespreken

tema m thema, onderwerp

essere soddisfatto/-a tevreden zijn, fijn vinden

dare la propria opinione je mening geven

avere paura bang zijn

vergognarsi zich schamen

rimanere/stare zitto/-a stil zijn, zwijgen

chiacchierone/-a m/f iemand die veel praat

1

AFKORTINGEN
f	 feminino: vrouwelijk		  pl 	 plurale: meervoud
m 	 mascolino: mannelijk		  sg 	 singolare: enkelvoud
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interlocutore/-trice m/f gesprekspartner

silenzioso/-a stil

maggioranza f meerderheid

equilibrato/-a evenwichtig

cercare di proberen om

risolvere oplossen

mani sudate f pl zweethanden

parlare alto/basso hard/zacht praten

rilassamento m ontspanning

tecnica f techniek

respirazione f ademhaling

memorizzazione f opslag in het geheugen

schema  m schema

3. Cosa dicono i colori

rappresentare vertegenwoordigen

mantenere behouden

attenzione f aandacht

calmante kalmerend

sobrietà f soberheid

appuntamento 
professionale m zakelijke afspraak

trasmettere overbrengen

empatia f empathie

amicizia f vriendschap

entrare in connessione verbonden raken

entusiasmo m enthousiasme

vivacità f levendigheid

associato/-a a geassocieerd met

femminilità f vrouwelijkheid

forza f kracht

potere m macht

ad eccezione di met uitzondering van

appuntamento mattutino m afspraak in de ochtend

tonalità f kleurtint

neutro/-a neutraal

portare dragen

4. Psicologia della scrivania 

psicologia f psychologie

scrivania f bureau, werktafel

forbici f pl schaar

calendario m kalender

portadocumenti m bakje voor documenten

inclinazione f neiging, gewoonte

oggetto m voorwerp

disposto/-a neergezet

tendono a essere ... in de regel ... zijn

convenzionale conventioneel

incline a geneigd tot

piano di lavoro m bureaublad, werkblad

personalità f persoonlijkheid

anticonformista nonconformistisch

affidabile betrouwbaar

spazio di lavoro m werkplek

accogliente gezellig, prettig ogend

5. Non esco di casa senza... 

computer portatile m laptop

serie f serie

ce l'ho ik heb hem/het

mi dà fastidio ... ik heb last van ...

piegabile/pieghevole opvouwbaar

quindi dus

mezzi pubblici m pl openbaar vervoer

scarpe da ginnastica f pl gymschoenen, sneakers

differente verschillend

cuffie m pl koptelefoon

spazzolino da denti m tandenborstel

6. Di che generazione sei? 

generazione f generatie

femminismo m feminisme

rivoluzione culturale f culturele revolutie

ribelle rebels, opstandig

cartoni animati m pl tekenfilm(s)

videogioco m videogame

computer domestico m thuiscomputer

sognatore/-trice m/f dromer/droomster

crescere groeien, opgroeien

ritrovarsi terechtkomen

realtà f werkelijkheid

tecnologia f technologie

connesso/-a a Internet online

precario/-a met weinig zekerheden

ricettivo/-a  ontvankelijk

attento/-a all'immagine bezig met het imago

piuttosto nogal, behoorlijk

2

Glossario per unità



da ... in poi vanaf ...

la Rete internet, (het) web

smartphone m smartphone

connessione f verbinding

appartenente a die/dat hoort bij

qualsiasi cosa wat dan ook

recensione f review, recensie

web m web

condividere delen

blog m blog

riconoscersi zichzelf herkennen

Grammatica

adorare dol zijn op

colorato/-a gekleurd, kleur-

comodissimo/-a heel handig

trucchi m pl makeupspullen

capoufficio m/f kantoorchef

discorso m toespraak, praatje

ricordare onthouden

dare un esame een examen afleggen

rilassarsi zich ontspannen

fare a meno di zonder kunnen

essere goloso/-a een zoetekauw zijn

indispensabile onmisbaar

a portata di mano binnen handbereik

tappetino per il mouse m muismat

poggiapolso m polssteun

prestare uitlenen

riordinare opruimen

dipingere verven, schilderen

riunione formale f officiële vergadering

oltre a behalve, afgezien van

annotare sull’agenda noteren in de agenda

Parole

insoddisfatto/-a ontevreden

contestare aanvechten

autorità f autoriteit

realista realistisch

davvero echt, werkelijk

superficiale oppervlakkig

un sacco di cose ontzettend veel dingen

conversazione f gesprek

Suoni

bugia  f leugen

simboleggiare symbool staan voor

stare per finire bijna afgelopen zijn

Salotto culturale

spostarsi zich verplaatsen, reizen

legato/-a verbonden 

pendolarismo m (het) forenzen

compagna/-o di viaggio m/f reisgenoot/reisgenote

comunque hoe dan ook, in elk geval

al vertice della classifica m boven aan de ranglijst

veicolo m voertuig

circolante die/dat rondrijdt

ben 38 milioni wel 38 miljoen

indiscutibile onbetwist

protagonista m/f hoofdrolspeler/-speelster

fin da vanaf

antichità f oudheid

condimento m smaakmaker, kruiderij

per eccellenza bij uitstek

a crudo rauw

in cottura tijdens het kookproces

esaltare goed naar voren brengen

erba aromatica f aromatisch kruid

basilare basis-

caprese f mozzarella met tomaat

fare coppia fissa een vaste combinatie zijn

imprescindibile onontbeerlijk

orto m moestuin

diffuso/-a verbreid, verspreid

coltivare telen, kweken

assicurare verzekeren, stellig verklaren

ragione f reden

alleato/-a m/f bondgenoot

nascondere verbergen

proteggere da beschermen tegen

di sicuro zeker

binomio m tweeëenheid

estetica f esthetiek

utilità f nut

convincere overtuigen

epoca f tijd(vak)
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semplice simpel, alleen maar

tocco in più extra vleugje

rito m ritueel

machinetta casalinga f apparaatje voor thuis

irrinunciabile onmisbaar

immagine f beeld

caffettiera f koffiepotje

fornello m fornuis

ecco perché dat is waarom

rinunciare a afzien van, doen zonder

piacere m genoegen

rumore m geluid

profumo m geur

diffondersi zich verspreiden

essenziale essentieel

argomento m (gespreks)onderwerp

favorita favoriet

divenire worden

uso comune m algemeen gebruik

funzionale functioneel

esistere bestaan

decreto ministeriale m ministerieel besluit

secondo cui volgens welk/welke

obbligatorio/-a verplicht

Sanità Volksgezondheid

sorprendere verrassen, verbazen

CASE DI STILE

1. Case per tutti i gusti

tipologia abitativa f woningtype

oggetto d’arredamento m interieurvoorwerp

2. Costruiamo il futuro 

ecosostenibile duurzaam, milieuvriendelijk

ridotto/-a beperkt

impatto ambientale m effect(en) op het milieu

versatile veelzijdig

pianoterra m begane grond

all'ingresso bij het binnenkomen

salotto m salon, zitkamer

libreria f boekenkast

zona notte f slaapgedeelte

ripostiglio m bergruimte

a destra/sinistra di links/rechts van

a fianco di naast

2

in fondo a aan het eind van

affacciarsi su uitkomen op

terrazza f terras

monolocale m eenkamerwoning

soggiorno m woonkamer

corridoio m gang

camera matrimoniale/
singola f

tweepersoons-/
eenpersoonsslaapkamer

al lato di naast

luminoso/-a licht, met veel licht

camera per gli ospiti f logeerkamer

3. Stili a confronto 

a confronto met elkaar vergeleken

arredo m meubilering

rustico m landelijk

monocromatico/-a in één kleur

prevedere inhouden

trasandato/-a verwaarloosd

cornice f lijst

tonalità pastello f pasteltint

usurato/-a versleten

riciclo m recycling

riutilizzo m hergebruik

lampada f lamp

poltrona f fauteuil

giradischi m platenspeler

rigorosamente strikt

reinterpretare opnieuw interpreteren

tappeto m vloerkleed

lenzuolo m – pl: lenzuola f laken

tessuto m stof

variopinto/-a bont, veelkleurig

immancabile onmisbaar

cuscino m kussen

sfumatura f (kleur)nuance

cemento m beton

mattone m baksteen

parete f wand

a vista in het zicht

consumato/-a versleten

graffiato/-a met krassen

mobile m meubelstuk

soprammobile m ornament, decoratie
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4. Modi di vivere 

ruota f wiel

in affitto te huur

essere stufo di genoeg hebben van

contratto m contract

bolletta f rekening

proprietario/-a  m/f eigenaar

vicino/-a (di casa) m/f buurman/-vrouw

furioso/-a woest

perplesso/-a stomverbaasd

ammaccato/-a gedeukt

motore m motor

funzionamento m werking, (het) funtioneren

riparazione f reparatie

fiammante schitterend

scaffale m boekenplank

congelatore m vriezer

lavastoviglie f vaatwasser

mensola f plank aan de muur

accomunare samenbrengen

elettrodomestico m elektrisch huishoudelijk 
apparaat

Grammatica

grotta f grot

eccentrico/-a excentriek

mappamondo m wereldkaart

attrezzatura f uitrusting, apparatuur

Parole

fare un pisolino een dutje doen

comodino m ladenkastje

vasca f badkuip

scomodo/-a onhandig, onpraktisch

Suoni

spremiagrumi m citruspers

tostapane  m broodrooster

periferia f buitenwijk

tende f pl gordijnen

soffitto m plafond

Salotto culturale

riscatto m bevrijding van een last

rinnovamento m vernieuwing

adattamento m aanpassing

culla f wieg

fondersi samensmelten

cucchiaio m lepel

riconvertire omvormen

bellico/- a oorlogs-

civile van/voor burgers

macchinario m machinerie

produzione in serie f serieproductie

complemento d’arredo m aanvulling op het interieur

alla portata di binnen het bereik van

costume m gewoonte

alleggerire verlichten

accrescere doen toenemen

svago m plezier, genoegen

del calibro di van het kaliber van

citare noemen

CORREVA L'ANNO...

correva l'anno... het was in het jaar...

2. La scuola di ieri e di oggi

cartella f schooltas

portapenne m pennenbakje

banco m bank, bankje

mensa f kantine

gita f uitstapje, excursie

punizione f straf

pagella f (school)rapport

voto m stem

essere promosso/-a overgaan (op school)

ricreazione f pauze

interrogazione f overhoring

compiti m pl huiswerk

pennino m inktpen

penna biro m balpen

grembiule m schoolschort

pallottoliere m telraam

3. Che cosa è successo? 

arricchimento culturale m culturele verrijking

residente woonachtig, wonend

fuga di cervelli f 'braindrain' 

valorizzare (waarde) benutten

talento m talent

offerta (di lavoro) f vacature

concorrenza f concurrentie

3
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rivista farmaceutica f farmaceutisch tijdschrift

celiaco/-a m/f coeliakie-patiënt

intolleranza f intolerantie

sfida f uitdaging

azienda di importazione f importfirma

mettersi in contatto contact opnemen

ottenere un titolo een diploma behalen

formazione f opleiding

sentire la mancanza het gemis voelen

mettersi alla prova zichzelf op de proef stellen

mettere radici geworteld raken

partita IVA f btw-nummer

rete di contatti f netwerk

opportunità f kans, gelegenheid

potenziale m potentieel

cotone m katoen

4. Com’erano e come sono 
gli italiani 

affamare honger doen lijden

sottonutrito/-a ondervoed

emigrare emigreren

aspettativa di vita f levensverwachting

trasmissione televisiva f televisieuitzending

miracolo economico m economisch wonder

Pil m bbp (bruto binnenlands 
product)

acqua potabile f drinkwater

beni di consumo m pl consumptiegoederen

entrare in circolazione in omloop komen

sovrappeso m overgewicht

dialetto m dialect

prevalentemente overwegend

decrescere afnemen

costumi sociali m pl sociale omgangsvormen

fattore m factor

quota f cijfer, percentage

livello di benessere m welvaartsniveau

tasso di natalità m geboortecijfer

Grammatica

commercialista m/f accountant

socio/-a m/f zakenpartner

Parole

calo dei consumi m consumptiedaling

crisi economica f economische crisis

inferiore lager

superiore hoger

Suoni

impresso/-a ingeperst

ditta f firma

serra f kas

scivolare uitglijden

Salotto culturale

sottoveste f onderjurk

vaporoso/-a los en luchtig

pizzo m kant

fare a gara wedijveren, strijden

corpetto m lijfje

mocassini m pl moccasins

intramontabile tijdloos

alta sartoria f haute couture

esuberante uitbundig

intraprendenza f ondernemingszin

rendere celebre beroemd maken

ARTIGIANATO E MESTIERI

1. I mestieri in parole

attrezzo m stuk gereedschap

2. Cose di casa 

imbiancare stuken

abbellire verfraaien

piattaforma f platform

artigiano/-a m/f ambachtsman/-vrouw

fiorito/-a met bloemen

spento/-a saai, kleurloos

tubatura f leiding

appendere ophangen

tagliaerba / tosaerba m grasmaaier

vite f schroef

pennello m kwast

martello m hamer

saldare solderen

serratura m slot

mettere a disposizione ter beschikking stellen

polvere f stof

intasato/-a verstopt

3. Che cosa è successo? 

tuttofare m/f klusjesman/-vrouw

guasto m defect

4
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provare ammirazione bewondering voelen

avvertenza m waarschuwing

libretto delle istruzioni m gebruiksaanwijzing

procurarsi aanschaffen

trucco m trucje

imprevisto m onvoorziene gebeurtenis

sistemare in orde maken, repareren

perdere acqua lekken

lavaggio m het wassen, wasproces

intervento m ingreep, het handelen

fissare un appuntamento een afspraak maken

4. �Potrebbe venire al più 
presto? 

al più presto zo snel mogelijk

arrabbiarsi boos worden

idraulico m loodgieter

raccomandare aanbevelen

giustificarsi zich verantwoorden

prato m grasveld

manutenzione f onderhoud

lama f mes, snijblad

Grammatica

ferramenta m ijzerwarenwinkel

Parole

macchiato/-a met vlekken

Suoni

rubinetto m kraan

piantare un chiodo een spijker inslaan

Salotto culturale

inconfondibile  onmiskenbaar

confine nazionale m landsgrens

erede m/f erfgenaam/erfgename

secolare  eeuwenoud

plasmare vormen, modelleren

paziente geduldig

maestria f meesterschap

omonimo/-a gelijknamig

filigrana f watermerk

SOCIETÀ DEL 
BENESSERE?

1. Parole in salute 

disturbo m kwaal

5

medicina f medicijn

sanità f gezondheidszorg

2. Tecnologia e salute 

dipendenza f afhankelijkheid

andare nel panico in paniek raken

attendere con ansia met spanning uitkijken naar

saltare un pasto een maaltijd overslaan

faccia a faccia oog in oog

realtà aumentata f 'augmented reality' 

colpire treffen

prevenire voorkómen

irritabilità f prikkelbaarheid

postura scorretta f verkeerde houding

costringere dwingen

torcicollo m stijve nek

formicolio m tinteling

soffrire lijden (aan), last hebben van

schiena f rug

perdita di memoria f geheugenverlies

sdoppiamento m verdubbeling

crisi d’identità f identiteitscrisis

autoascolto m (het) naar jezelf luisteren

3. Come sono stressato!

sintomo m symptoom

frenetico/-a hectisch

susseguirsi  elkaar opeenvolgen

fattore di stress  m stressfactor

ora di punta f spitsuur

bruciore di stomaco m brandend maagzuur

culinario/-a culinair

soffrire d’insonnia aan slapeloosheid lijden

buttare fuori di casa het huis uit gooien

insopportabile onverdraaglijk

affidarsi a vertrouwen op

diagnosi f diagnose

gestione del tempo f (het) omgaan met de tijd

sperimentare uitproberen

scaletta f schema, lijstje

priorità f prioriteit

ossigenazione f zuurstoftoevoer

agitarsi zich opwinden
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tossina f toxine, gifstof

limitare beperken

social m pl sociale media

coperta f deken

4. �Dottore, cosa sarà? 

stomaco m maag

pancia f buik

gamba f been

ginocchio m – pl: ginocchia f knie

piede m voet

farmaco m geneesmiddel

paziente m/f patiënt

compressa f tabletje

analgesico m pijnstiller

bustina f zakje

gocce f pl druppels

sciroppo m siroop

polmonite f longontsteking

influenza f griep

guarire genezen, beter worden

termometro m thermometer

muscolo m spier

osso m – pl: ossa f bot

nutrizionista m/f voedingsdeskundige

dolore m pijn

dito m – pl: dita f vinger

antinfiammatorio/-a ontstekingsremmend

fisioterapista m/f fysiotherapeut/-e

mal di testa m hoofdpijn

bruxismo m (het) tandenknarsen

danneggiato/-a beschadigd

mascella f kaak

indolenzito/-a pijnlijk

a digiuno op de nuchtere maag

raffreddore m verkoudheid

Grammatica

pomata f zalf

circondato/-a omgeven

sindrome f syndroom

in contemporanea gelijktijdig

dimagrire afvallen

maniaco/-a del controllo controlfreak

arrivare in orario op tijd komen

Parole

mal di denti m kiespijn

ingrassare dikker worden, aankomen

farmacista m/f apotheker

dente del giudizio m verstandskies

infiammato/-a ontstoken

spalla f schouder

Suoni

mal di gola m keelpijn

bruciare branden

Salotto culturale

conquistare veroveren

stabilire bepalen

primeggiare de ranglijst aanvoeren

nutrizione f voeding

longevità f levensduur

assicurare verzekeren, garanderen

corretto funzionamento m (het) goed functioneren

difesa f bescherming, verdediging

condimento principe m belangrijkste toevoeging

grassi naturali m pl natuurlijke vetten

circolazione f bloedsomloop

fonte  f bron

apporto energetico m energielevering

invecchiamento m veroudering

LO COMPRIAMO?

2. Cose di cui abbiamo 
bisogno

addetto/-a alle vendite m/f verkoopmedewerker/-ster

spesa media  f gemiddelde besteding

tempo medio m gemiddelde tijd

razionale rationeel

emotivo/-a gevoelsmatig

evidenziare uitwijzen

similitudine f gelijkenis

consumatore/-trice m/f consument

di sesso opposto van het andere geslacht

influenzare beïnvloeden

entrambi/-e m/f pl beiden

percentuale f percentage

6
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nettamente duidelijk

acquirente m/f koper/koopster

migliore beter

minore kleiner

in crescita toenemend

graduatoria f ranglijst

alternarsi elkaar afwisselen

dispositivo m (digitaal) apparaat

3. Compravendita usato 
online 

compravendita f kopen en verkopen

usato m gebruikt goed

oggetto/pezzo da 
collezione m 'collector's item' 

vendesi te koop

imperdibile die/dat je niet moet missen

volume m deel (van een reeks boeken)

collana (di libri) f reeks (boeken)

immergersi zich onderdompelen

stampato/-a gedrukt

copertina f omslag, cover

pelle f huid

disporre di beschikken over

cofanetto m box

cartone m karton

rivestito/-a di bekleed met

eccellente uitstekend

condizioni generali f pl algemene voorwaarden

prezzo d’occasione m voordelige prijs

un vero affare m een echt koopje

effettuare uitvoeren

spedizione f verzending

a carico di op kosten van

concordare overeenkomen

consegna a mano f persoonlijke overhandiging

in contanti contant

bonifico bancario m overschrijving per bank

ulteriori informazioni f pl nadere informatie

legno m hout

usura f slijtage

graffio m kras

ammaccatura f deuk

cristallo m glas

resistente stevig

ripiano m plank

gomma f rubber

lunghezza f lengte

larghezza f breedte

altezza f hoogte

ritirare ophalen

prezzo trattabile / non 
trattabile m

prijs onderhandelbaar / 
niet-onderhandelbaar

tramite via

macchina da scrivere f typemachine

plastica f plastic

rigido/-a stijf, stevig

ecopelle f ecologisch leer

limitrofo/-a aangrenzend

acciaio cromato m verchroomd staal

rullo m rol, cilinder

alluminio m aluminium

apposito/-a daarvoor bestemde

reperibile verkrijgbaar

asta f veiling

4. Difendersi dal marketing 

pubblicità ingannevole f misleidende reclame

motivo orecchiabile in het gehoor liggend 
muziekje

accattivante pakkend

scioccante shockerend

consapevole bewust

mirare mikken

persuasivo/-a overtuigend

prezzo scontato m gereduceerde prijs

confezionato/-a verpakt

invogliare verleiden

indurre a aanzetten tot

prudente verstandig, voorzichtig

promozione f aanbieding

lasciato/-a al caso aan het toeval overgelaten

disposizione f opstelling

fascia mediana f middelste rij(en)

accessibile toegankelijk

magari misschien wel
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sfuso/-a los, niet verpakt

incidere su invloed hebben op

lasciarsi tentare zich laten verleiden

conveniente handig

carta fedeltà f klantenkaart

scopo m doel

rendere fedele trouw maken

cedere a toegeven aan, bezwijken voor

insistente opdringerig

cibo spazzatura m junkfood

essere d’esempio tot voorbeeld zijn

tranello m valstrik

in sottofondo op de achtergrond

Grammatica

risparmiare besparen

non è il mio forte het is niet mijn sterkste punt

preventivo m vervangend middel 

apribottiglie m flesopener

Parole

vetro m glas

a domicilio op het huisadres

assegno m cheque

di fiducia vertrouwd

inossidabile roestvrij

coperto m couvert

affilatura f (het) slijpen

fodera f hoes

imbottitura f vulling

angolo delle occasioni m koopjeshoek

Suoni

vistoso/-a opzichtig

delusione f teleurstelling

a rate in termijnen

ferro m ijzer

fare invidia afgunst opwekken

Salotto culturale

passaparola m mond tot mond reclame

godere di beschikken over

autorevolezza f gezag

ambito m gebied, kring

promuovere promoten

incarico m opdracht

curatore/-trice m/f redactrice

volto m gezicht

gallerista m/f galeriehouder/-houdster

schiera f rij

fondare oprichten

divulgatore/-trice m/f verspreider/-ster

seguace m/f volgeling

sensibilizzazione f bewustwording

sedentarietà f gebrek aan beweging

obesità f obesitas, zwaarlijvigheid

imprenditore/-trice m/f ondernemer

punto di forza m troef, sterke punt

cartellone pubblicitario m reclamebord

ANDATA E RITORNO

2. Turista o viaggiatore? 

zaino m rugzak

sacco a pelo m slaapzak

set di valigie m kofferset

adattatore universale m universele adapter

diario di viaggio m reisdagboek

bastone per selfie m selfiestick

bussola f kompas

batteria esterna portatile f 'powerbank' 

cambio (di abiti) m setje verschoning (kleren)

farsi guidare zich laten leiden

incontro fortuito m toevallige ontmoeting

scuola coranica m koranschool

pregiudizio m vooroordeel

sicurezza m zekerheid

dappertutto overal

andare alla scoperta gaan ontdekken

tappa f etappe

spostamento m reis

dettaglio m detail

3. Viaggiare slow

a passo di lumaca met een slakkengangetje

riappropriarsi di zich weer eigen maken

dato che aangezien, omdat

lentezza f laag tempo

sostenere ervoor staan, beweren

siccome aangezien, omdat

pacchetto all-inclusive m 'all-in' pakket

7
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cavallo m paard

poiché aangezien, omdat

4. Da sogno o da incubo? 

da sogno	 als een droom

da incubo als een nachtmerrie

originale origineel

percorso m route

ispirare inspireren

borgo m gehucht

entroterra m binnenland

gente del posto f plaatselijke bevolking

costa f kust

faro m vuurtoren

nel momento in cui op het moment dat

tramonto m zonsondergang

godersi lekker genieten van

percorso panoramico m toeristische route

fretta f haast

tragitto m rit, traject

allenato/-a getraind

pedalare trappen

percorrere volgen, afleggen (route)

strada provinciale f provinciale weg

volo intercontinentale m intercontinentale vlucht

raggiungibile bereikbaar

riscoprire herontdekken

perdere l’aereo het vliegtuig missen

smarrire i bagagli de bagage kwijtraken

essere derubato/-a beroofd worden

sbagliare scalo verkeerd overstappen

carta d’imbarco m instapkaart

stiva m laadruimte

ufficio oggetti smarriti m bureau gevonden 
voorwerpen

con vista mare met uitzicht op zee

atterrare landen

nebbia f mist

fare la coda in de rij staan

mancanza di tempo f tijdgebrek

fare contento/-a tevredenstellen

5. Itinerario salentino

andare diritto rechtdoorgaan

girare/svoltare a destra/
sinistra rechts/links afslaan

fare la rotonda de rotonde over gaan

procedere /proseguire verder gaan

incrocio m kruising

destinazione f bestemming

traffico m verkeer

pensare di van plan zijn om

nei dintorni in de omgeving

cattedrale f kathedraal

fermarsi (ergens) blijven

rovine f pl ruïne(s)

Grammatica

ostello m hostel

sciopero m staking

conferenza f lezing

treno regionale m regionale trein

disastro m ramp

andare in campeggio (gaan) kamperen

rinfrescare opfrissen

Parole

noleggiare huren

fare un giro een tochtje maken

semaforo m verkeerslicht

curva f bocht

disastroso/-a rampzalig

Suoni

prenotare boeken

non vedere l’ora uitkijken naar

rimanere incantato/-a betoverd zijn

Salotto culturale

longevo/-a langlopend

chiacchierato/-a besproken

intervenire deelnemen, optreden

circense circus-, van het circus

prospettiva f perspectief

in chiave contemporanea in een moderne versie

tecnologia di ripresa f opnametechniek

portare alla scoperta laten ontdekken

intrecciarsi verweven raken

evento m gebeurtenis

legame m band
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meta f doel, bestemming

sistemazione di lusso f luxe accomodatie

ospitare huisvesten

mescolare mengen

estremo/-a uiterst

Guinness dei primati m 'Guinessbook Book of 
Records' 

enogastronomia f wijnen en gastronomie

FATTI E MISFATTI

2. SOS patrimonio culturale! 

patrimonio culturale m erfgoed

riservare toekennen

protezione legale f wettelijke bescherming

comunità f gemeenschap

tutela f bescherming

valorizzazione f versterking van de waarde

denunciare aangifte doen

reato m misdrijf

investire investeren

indifferenza f onverschilligheid

piano di conservazione m plan voor de instandhouding

bene a rischio m bedreigd onroerend goed 

salvare redden

favorire bevorderen

videosorveglianza f videobewaking

multa f bekeuring

salato/-a gepeperd, duur

vandalo m vandaal

rovinare vernielen

bene comune m gemeenschapsgoed

3. Il braccio armato della 
cultura 

innanzitutto allereerst

nucleo di polizia m afdeling van de politie

in primo luogo op de eerste plaats

sito paesaggistico m beschermd natuurgebied

misura di sicurezza f veiligheidsmaatregel

archivio m archief

infine ten slotte

svolgere uitvoeren

verifica f controle

attestare bevestigen

8

atto vandalico m daad van vernieling

punire straffen

4. Senso civico all’italiana 

senso civico m burgerzin

dovere m plicht

convivenza f samenleving

norma f norm, regel

responsabilità f verantwoordelijkheid

coscienza f geweten, bewustzijn

rispetto m respect

luogo pubblico m openbare ruimte

guida f (het) autorijden

i rifiuti m pl afval

civile burger-, van de burgers

prezioso/-a waardevol

collettività f gemeenschap, samenleving

salvaguardare veiligstellen, beschermen

portare a passeggio een rondje uitlaten (hond)

escremento m uitwerpsel

strisce pedonali f pl zebrapad(en)

attraversare oversteken

in prossimità nabij

centro per l’infanzia m kinderdagverblijf

abbandono m (het) achterlaten

indice m teken, indicator

destinato/-a bestemd

smaltimento m verwijdering, verwerking

parcheggiare in doppia fila dubbel parkeren

accesso m toegang

sedia a rotelle f rolstoel

passeggino m kinderwagen, wandelwagen

schiamazzo m kabaal

disturbare storen, hinderen

valore m waarde

associazione f vereniging, organisatie

cooperazione f medewerking

appartenenza f (het) horen bij

obbligare verplichten

maleducato/-a onfatsoenlijk

commettere begaan, plegen

sanzione f sanctie
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inciviltà f asociaal gedrag

maleducazione f gebrek aan fatsoen

senso di responsabilità m verantwoordelijkheidsgevoel

sostenere ondersteunen

casa d’accoglienza f opvanghuis

rifugiato/-a vluchteling

impiegare il tempo de tijd besteden

contribuire bijdragen

protezione animali f dierenbescherming

sostegno m steun

senzatetto m/f dakloze

adozione a distanza f adoptie op afstand

minore m/f minderjarige

malato/-a terminale m/f terminaal zieke

disabile gehandicapt

5. Arte o vandalismo? 

imbrattare bekladden

ribellarsi rebelleren, in opstand komen

danneggiare beschadigen, aantasten

riqualificare 'upgraden' 

murales m pl muurschildering(en)

arredo urbano m straatmeubilair

emergenza f nood(situatie)

scritta f opschrift

disegno m tekening

bomboletta spray f spuitbus

ovunque overal

serranda f rolluik

vagone m wagon

edificio m gebouw

sporcare bevuilen, vies maken

degradato/-a in slechte staat verkerend

a cielo aperto in de open lucht

pittura f schildering

segnale stradale m verkeersbord

incollare vastplakken

lampione m straatlantaarn

panchina f bankje

risvegliare tot leven wekken

passante m/f voorbijganger

commettere un errore een fout begaan

cancellare verwijderen, wissen

multare bekeuren

attaccare vastmaken

vigile urbano m politieagent

ingiusto/-a onterecht, niet eerlijk

controsenso m tegenstrijdigheid

azione in polemica f protestactie

staccare losmaken

trasferire overbrengen

Grammatica

investimento m investering

solidale solidair

restauro m restauratie

deteriorarsi achteruitgaan

doveroso/-a verplicht

servizio civile m maatschappelijke dienstplicht

emarginato/-a m/f iemand die aan de rand van 
maatschappij staat 

severo/-a streng

volontariato m vrijwilligerswerk

Parole

degrado m achteruitgang

giusto peso m juiste belang

fondi m pl middelen, gelden

risollevare weer op gang brengen

esagerare overdrijven

Salotto culturale

espandersi zich verbreiden

inserire opnemen, voegen bij

spettatore/-trice m/f toeschouwer/-ster

catturare l’attenzione aandacht trekken

tribunale m rechtbank

soggettivo/-a subjectief

intenzione f intentie, bedoeling

avvicinare dichterbij brengen

cittadino/-a m/f burger, inwoner
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